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Ныне действующий Гражданский кодекс 

провинции Квебек (Канада) был принят в 1991 г. и 

вступил в действие с 1 января 1994 г. [1]. Следова-

тельно, 1 января 2014 г. ему исполняется 20 лет. 

Дата знаменательная. Он оказал определенное 

влияние на разработку Гражданского кодекса РФ 

1994 г., который также отмечает свой 20-летний 

юбилей в обновленном виде. 

Опыт кодификации гражданского права в 

канадской провинции Квебек представляет инте-

рес для российских исследователей. Он пришел на 

смену Гражданскому кодексу Нижней Канады, 

принятому в 1865 г. и действовавшему с 1 июля 

1866 г. 

Краткая история гражданского права про-

винции Квебек (Канада). 

Первые колонисты Новой Франции при-

держивались норм обычного права (кутюмов). В 

1664 г. король Франции установил, что основным 

источником права Новой Франции будет париж-

ский обычай (coutumede Paris).Потом к нему было 

добавлено право французской метрополии. Оно 

включало декреты и указы королей, церковное 

право, регулирующее семейные отношения, рим-

ское право. 

Источником права были указы королевских 

интендантов и решения, объявленные Верховным 

советом, действовавшим на территории Новой 

Франции. 

По Парижскому договору 1763 г. Франция 

отказалась от прав на Канаду, уступив ее Англии. 

В 1774 г. британский парламент издал Акт о Кве-

беке, которым восстановил действие старого 

французского гражданского права в области част-

ных отношений и утвердил действие commonlaw 

для публичных отношений. Таким образом, Кве-

бек - уникальная провинция Канады, где парал-

лельно действуют две правовые системы. 

Акт о Квебеке не устроил английское 

меньшинство, которое считало, что их отношения 

должны регулироваться английским правом. В 

1791 г. был издан новый Конституционный акт, 

согласно которому были образованы Верхняя Ка-

нада к западу от реки Оттавы и Нижняя Канада 

вдоль реки Святого Лаврентия, где сохранилось 

французское гражданское право. 

Кодификация гражданского права провин-

ции Квебек была проведена в 1865 г. Новый ко-

декс вступил в действие с 1 июля 1866 г. [2]. Он 

был составлен на основе судебных толкований 

права того времени, действовавшего в Нижней 

Канаде, заимствований из гражданских кодексов 

Франции 1804 г., штатов Луизианы и Нью-Йорка 

(США). В него были включены некоторые поло-

жения английского права, как, например, нормы о 

доверительной собственности. 

Теоретической основой Кодекса 1865 г. по-

служили работы выдающегося французского ци-

вилиста Р.-И. Потье (1699  1772), который был 

также идейным вдохновителем творцов Кодекса 

Наполеона 1804 г. [3]. Его барельеф установлен на 

здании Капитолия в Вашингтоне (США) в 1950 г. 

[4]. 

Первый канадский Кодекс состоял из четы-

рех книг: О лицах (из 11 титулов), О вещах, праве 

собственности и его видоизменениях (из 5 титу-

лов), Об обязательствах (из 20 титулов) и О ком-

мерческих законах (из шести титулов).  

Право собственности определялось как 

«право пользоваться и распоряжаться вещами 
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наиболее абсолютным способом, но с ограничени-

ями, установленными законами или регламента-

ми»[4]. Владение рассматривается как один из 

способов приобретения права собственности пу-

тем давности. Оно определяется через держание 

(lapossessionestladetention, art. 2192), как во фран-

цузском Гражданском кодексе (ср. ст.2228). Эта 

конструкция владения взята у Потье [5, с.1].   

В книге «Об обязательствах» только две 

статьи (982 и 983) были посвящены обязатель-

ствам, а об остальных положениях обязатель-

ственного права речь идет в разделе о договорах. 

Видимо, в этом есть смысл, потому что обязатель-

ства в своем большинстве возникают из договоров. 

Гражданский кодекс Квебека Х1Х века, как 

сказано о нем в Канадской энциклопедии, был ос-

нован на принципах: l’autoritarismemoral, 

l’individualismephlosophiqueetliberalisme  

économique (моральном авторитаризме, философ-

ском индивидуализме и экономическом либера-

лизме) [4]. 

За сто лет действия  Гражданского кодекса 

Нижней Канады социальные условия значитель-

ным образом изменились. 

Идея модернизации Гражданского кодекса 

1865 г. возникла давно. Еще в далеком 1942 г. су-

дья Тибадо Ринфрет опубликовал статью с пред-

ложением отмены феодального института в граж-

данском праве “substitutionfideicommis-

saire”(доверительная собственность), который, по 

его нению,“uneentraveetunobstaclealaprosperitedu-

pays”(препятствовал и препятствует процветанию 

страны) [6, с. 499]. Другой видный юрист Луи-

Филипп Пижон говорил о необходимости внесе-

ния правового социального элемента в постоянно 

меняющееся общество и о том, что (действовав-

ший в то время. – С.М.) Кодекс не учитывал эво-

люцию социальных потребностей [7, с. 1]. О необ-

ходимости модернизации писал в начале 50-х го-

дов прошлого века в своей статье и адвокат Жан 

Tуржо, он считал, что Гражданский кодекс не-

адекватно отражает новую действительность и 

нуждается в модернизации: «Приобретенный 

опыт, прогресс в науке и новые экономические и 

социальные условия требуют полной ревизии с 

учетом научных исследований» [8, с. 829]. 

Кризис гражданского права быстро завое-

вал сторонников его реформирования. В 60-е годы 

ХХ в. Андре Надо, второй по последовательности 

председатель комиссии по реформе Гражданского 

кодекса 1865г., выдающийся канадский цивилист 

(civilistechevronne - опытный цивилист, как пред-

ставил его Сильвио Норманд в статье, посвящен-

ной 10-летию реформы Гражданского кодекса 

Квебека) [9, с. 77], писал, в частности, что дей-

ствующий Гражданский кодекс 1865 г. не отвечал 

потребностям современности и что надо вдохнуть 

новую жизнь в гражданское законодательство, 

чтобы оно отражало социальную эволюцию [10]. 

Правительство Квебека, начиная с 1955 г., 

приступило к реформе Гражданского кодекса пу-

тем издания Закона об исправлении Гражданского 

кодекса (Loiconcernantlarevisiondu Codecivil) [3]. 

Для реализации этого проекта было создано 

Управление редакции Гражданского кодекса с 

подразделением на комитеты, которые готовили 

предложения для внесения изменений в опреде-

ленные области гражданского права. В 1978 г. ис-

правленный проект Гражданского кодекса был 

представлен в Национальное собрание. Обсужде-

ние положений кодекса продолжалось до начала 

1990-х годов. 18 декабря 1991 г. он был утвержден 

и введен в действие с 1 января 1994 г. 

Были пересмотрены все гражданские зако-

ны, связанные с Гражданским кодексом. Прави-

тельство Канады 31 января 2001 г. вынесло на об-

суждение проект Закона о гармонизации феде-

рального и гражданского права (№ 1), который 

был утвержден 10 мая 2001 г. Парламентом Кана-

ды. А второй Закон о гармонизации федерального 

и гражданского права (№ 2) вступил в силу 15 де-

кабря 2004 г. 

Действующий Гражданский кодекс Квебека 

насчитывает более 3000 статей, объединенных в 

книги, титулы, главы, секции и статьи: 

Книга 1. О лицах (ст.ст. 1  364). 

Книга 2. О семье (ст.ст. 365  612). 

Книга 3. О наследовании (ст.ст. 613  898). 

Книга 4. Об имуществах (ст.ст. 899  1370). 

Книга 5. Об обязательствах (ст.ст. 1371  

2643). 

Книга 6. О привилегиях и об ипотеках 

(ст.ст. 2644  2802). 

Книга 7. О доказывании (ст.ст. 2803  

2874). 

Книга 8. О давности (ст.ст. 2875  2933). 

Книга 9. О гласности прав (ст.ст. 2934  

3075). 

Книга 10. О международном частном праве 

(ст.ст. 3076  3168). 

Заключительные положения. 

Объем кодекса увеличен с 2615 статей до 

3168. Вместо четырех книг старого Кодекса теперь 
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в новом ГК стало десять книг. Значительные изме-

нения были внесены в семейное право, улучшено 

правовое регулирование вещного права, института 

ценных бумаг с целью облегчения коммерческого 

оборота и т.д. Стиль кодекса, его терминология 

значительно модернизированы. Исчезли, как пи-

шет Патрис Вахон, термины «кузницы», «крепо-

сти», «ветряные мельницы», «тропинки», «рвы и 

стены крепостей» [11, с.15].  

При конструкции договоров введены их 

ограничения. Поль-Анри Крепо, один их предсе-

дателей Комиссии по пересмотру Гражданского 

кодекса Квебека, в свой статье писал: «В Квебеке, 

как и везде, нормативные  вмешательства ввели 

ограничения различных режимов свободы догово-

ра: законодательные, административные и судеб-

ные» [12]. 

Книга 5 посвящена обязательственному 

праву. Первый титул «Об обязательствах вообще» 

состоит всего лишь из шести статей. Ст. 1371 рас-

крывает сущность обязательств, связывающих 

лиц, между которыми существует, и состоит в 

предоставлении. По-новому сформулированы ос-

нования возникновения обязательств. Они возни-

кают из договоров и всех других актов, с которы-

ми закон связывает возникновение обязательств 

(ст. 1372).        Ст. 1373 характеризует объект обя-

зательства: «Объект обязательства  это предо-

ставление, за которое должник несет ответствен-

ность перед кредитором и которое состоит в том, 

чтобы делать или не делать что-либо». Предостав-

ление должно быть возможным, определенным и 

определяемым; не должно быть запрещено зако-

ном и не противоречить публичному правопоряд-

ку. Предоставление может состоять из любого 

имущества, даже будущего, при условии, что 

имущество должно быть определено как по роду, 

так и по количеству (ст. 1374).Закрепляется прин-

цип добросовестности: «Добросовестность регу-

лирует поведение сторон как в момент возникно-

вения обязательств, так и в момент исполнения и 

прекращения». Заключительная статья из этого 

цикла указывает, что правила Книги 5 относятся к 

государству и его учреждениям. Другие вопросы 

обязательственного права рассматриваются в раз-

деле о договорах. Поскольку конструкция Книги 5 

«Об обязательствах» имеет особенности по срав-

нению с Гражданским кодексом РФ, следует на 

ней остановиться. Титул первый упомянутой кни-

ги «Об обязательствах вообще» имеет следующее 

содержание: Глава 1. «Общие положения» (ст. 

1371  1376); Глава 2. «О договоре» (ст. 1377  

1456); Глава 3. «О гражданско-правовой ответ-

ственности» (ст. 1457  1481); Глава 4. «О других 

источниках обязательств» (ст. 1482  1496); Глава 

5. «О видах обязательств» (ст. 1497  1552); Глава 

6. «Об исполнении обязательства» (ст. 1553  

1636); Глава 7. «О переходе и об изменениях обя-

зательства» (ст. 1637  1670); Глава 8. «Другие ос-

нования прекращения обязательств» (ст. 1671  

1698); Глава 9. «О возврате предоставленного» (ст. 

1699  1707). Далее идет Титул II «Отдельные ви-

ды договоров».  

Наши законодатели могли бы позаимство-

вать технику изложения правовых норм, которые 

отличаются краткостью и простотой изложения. 

Например, ст. 947 ГК провинции Квебек опреде-

ляет право собственности так: «Право собственно-

сти есть право потреблять, пользоваться и распо-

ряжаться свободно и полно имуществом с ограни-

чениями и условиями осуществления, установлен-

ные законом. Оно  способно видоизменяться и 

расщепляться». Ст. 209 действующего Граждан-

ского кодекса РФ определяет его содержание пра-

ва собственности следующим образом: 

«1. Собственнику принадлежат права вла-

дения, пользования и распоряжения своим имуще-

ством. 

2. Собственник вправе по своему усмотре-

нию совершать в отношении принадлежащего ему 

имущества любые действия, не противоречащие 

закону и иным правовым актам и не нарушающие 

права и охраняемые законом интересы других лиц, 

в том числе отчуждать свое имущество в соб-

ственность другим лицам, передавать им, остава-

ясь собственником, права владения, пользования и 

распоряжения имуществом, отдавать имущество в 

залог и обременять его другими способами, распо-

ряжаться им иным образом. 

3. Владение, пользование и распоряжение 

землей и другими природными ресурсами в той 

мере, в какой их оборот допускается законом (ст. 

129), осуществляются их собственником свободно, 

если это не наносит ущерба окружающей среде и 

не нарушает прав и законных интересов других 

лиц. 

4. Собственник может передать свое иму-

щество в доверительное управление другому лицу 

(доверительному управляющему). Передача иму-

щества в доверительное управление не влечет пе-

рехода права собственности к доверительному 

http://base.garant.ru/10164072/6/#block_129
http://base.garant.ru/10164072/6/#block_129
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управляющему, который обязан осуществлять 

управление имуществом в интересах собственника 

или указанного им третьего лица». 

Как мы видим, статья нашего Кодекса об 

определении права собственности  очень громозд-

ка. 

Если общая часть обязательственного права 

ГК Квебека насчитывает 6 статей, то ГК РФ - 106. 

Вопрос о сделках. В ГК Квебека вообще нет 

раздела о сделках. Абстрактное понимание сделки 

для права не имеет никакого значения, для него 

важна форма осуществлении сделки, форма про-

явления воли - договор, доверенность, завещание. 

Гражданский кодекс РФ вообще не занима-

ется проблемами регулирования способов доказы-

вания гражданских права, гласности их, в то время 

как ГК Квебека посвящает им целые книги (Книга 

7. «О доказывании», ст.ст. 2803  2874; Книга 9. 

«О гласности прав», ст.ст. 2934  3075). Все эти 

вопросы заслуживают внимания и исследования, 

некоторые положения ГК Квебека могут быть по-

лезными для совершенствования Гражданского 

кодекса Российской Федерации. 
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